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Informazioni di sicurezza
Questo manuale descrive le procedure di installazione
e manutenzione destinate agli specialisti.

Il manuale deve essere consegnato al cliente.

Il presente apparecchio non può essere
utilizzato da bambini da 8 anni in giù e
da persone con ridotte capacità fisiche,
sensoriali o mentali o prive di esperienza
e competenze a meno che non siano su-
pervisionati o istruiti sull'utilizzo dell'ap-
parecchio in modo sicuro e che ne com-
prendano i pericoli connessi. I bambini
non devono giocare con l'apparecchio.
La pulizia e la manutenzione da parte
dell'utente non devono essere effettuate
dalle categorie precedentemente elenca-
te senza supervisione.

Il presente è un manuale originale. Non
può essere tradotto senza l’approvazione
di NIBE.

Ci riserviamo il diritto di apportare modi-
fiche tecniche e al design.

Simboli

NOTA!

Questo simbolo indica un possibile pericolo
per le persone o per la macchina.

ATTENZIONE

Questo simbolo indica informazioni importanti
da tenere presenti durante l'installazione o la
manutenzione dell'impianto.

SUGGERIMENTO

Questo simbolo indica suggerimenti su come
facilitare l'utilizzo del prodotto.

Marcatura

Il marchio CE è obbligatorio per la maggioranza
dei prodotti venduti nell'UE, indipendentemente
da dove vengono fabbricati.

CE

Classificazione della scatola elettrica dell'apparec-
chiatura elettrotecnica.

IP24

Pericolo per le persone o per la macchina.
!

Leggere il manuale utente.

Leggere il manuale dell'installatore.

Numero di serie
Il numero di serie per CTC CombiAir è riportato sul lato
del fondo.

DATA

Numero di serie

ATTENZIONE

È necessario il numero di serie del prodotto (12
cifre) per la manutenzione e l’assistenza.
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Recupero
Lasciare lo smaltimento dell’imballaggio all’in-
stallatore che ha eseguito l’installazione del
prodotto o alle stazioni per i rifiuti speciali.

Non smaltire i prodotti usati con i normali rifiuti
domestici. Devono essere smaltiti presso le sta-

zioni per i rifiuti speciali o presso i rivenditori che forni-
scono questo tipo di servizio.

Uno smaltimento non idoneo del prodotto da parte
dell’utente comporta sanzioni amministrative in confor-
mità con le normative in vigore.

Informazioni ambientali
Quest'unità contiene un gas serra fluorurato coperto
dall'accordo di Kyoto.

L'attrezzatura contiene R410A, un gas serra fluorurato
con un valore GWP (Global Warming Potential, potenzia-
le di riscaldamento globale) di 2088. Non rilasciare R410A
nell'atmosfera.
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Ispezione dell'impianto
Le normative vigenti richiedono che l'impianto di riscaldamento venga ispezionato prima di essere messo in servizio.
L'ispezione deve essere svolta da un tecnico qualificato. Compilare la pagina con le informazioni sui dati di installa-
zione contenuta nel manuale utente.

DataFirmaNoteDescrizione✔

Impianto (pagina 27)

Sistema lavato

Sistema sfiatato

Filtro anti-impurità

Valvola di sezionamento e di scarico

Portata di carico impostata

Elettricità (pagina 30)

Fusibili dell'abitazione

Interruttore di sicurezza

Interruttore di circuito di terra

Tipo/effetto cavo scaldante

Taglia fusibile, cavo scaldante (F3)

Cavo di comunicazione collegato

CTC CombiAir indirizzato (solo in caso di
collegamento a cascata)

Collegamenti

Tensione principale

Tensione di fase

Durante l’installazione dell’unità
CTC CombiAir , verificare che il modulo
interno/modulo di controllo presenti al-
meno la versione software 2020-06-01.

Varie
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Moduli interni

CTC EcoZenith i360 H/L
3x400 V, 3x230 V, 1x230 V

Moduli di controllo

CTC EcoLogic M, L

1x230 V
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Trasporto e stoccaggio
CTC CombiAir deve essere trasportato e stoccato verti-
calmente.

Montaggio
Posizionare CTC CombiAir all'esterno, su una base
stabile in grado di sostenere il peso, preferibilmente
su fondamenta in cemento. Se vengono utilizzate
piastre in cemento devono rimanere su asfalto o
ghiaia.

Le piastre o le fondamenta in cemento devono essere
posizionate in modo che il bordo inferiore dell'evapo-
ratore si trovi al livello dell'altezza media locale della
neve, ma comunque a un minimo 300 mm.

CTC CombiAir non deve essere posizionato accanto a
pareti che richiedono il massimo livello di silenzio, co-
me ad esempio una camera da letto.

Inoltre, assicurarsi che il posizionamento non comporti
disturbi ai vicini.

CTC CombiAir non deve essere posizionato in modo
da consentire il ricircolo dell'aria esterna. Ciò può
causare una riduzione della potenza e dell'efficienza.

L'evaporatore deve essere al riparo vento diretto che
influisce negativamente sulla funzione di sbrinamento.
Posizionare CTC CombiAir al riparo dal vento diretto
all'evaporatore.

Possono prodursi grandi quantitativi di acqua di con-
densa, oltre che di acqua dovuta allo sbrinamento.
L'acqua di condensa deve essere collegata ad uno
scarico o simile (vedere a pagina 10).

Prestare attenzione a non graffiare la pompa di calore
durante l'installazione.

min 300 mmMin. 300 mm

Non posizionare CTC CombiAir direttamente sul prato
o su un'altra superficie non solida.

Qualora esista il rischio di caduta di neve dal tetto, instal-
lare una tettoia protettiva per proteggere la pompa di
calore, i tubi e il cablaggio.
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Area di installazione

La distanza tra CTC CombiAir e la parete della casa deve
essere di almeno 150 mm. Lo spazio libero davanti a
CTC CombiAir deve essere di almeno un metro.

Spazio libero dietro

Distanza minima in caso di
utilizzo di più unità
CTC�CombiAir

Spazio libero
minimo

Spazio libero
minimo

Spazio libero
davanti

1000 mm
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Vasca dell'acqua di condensa

La vasca dell'acqua di condensa raccoglie ed elimina
gran parte dell'acqua di condensa prodotta dalla pompa
di calore.

NOTA!

È importante per la funzionalità della pompa
di calore che l'acqua di condensa venga elimi-
nata e che lo scarico del tubo dell'acqua di
condensa (KVR) sia posizionato in modo da
prevenire danni all'edificio.

Il deflusso della condensa deve essere control-
lato regolarmente, soprattutto in autunno.
Pulire se necessario.

NOTA!

Il tubo con cavo scaldante per scarico della va-
sca dell'acqua di condensa non è incluso.

Per garantire questa funzione, occorre utilizza-
re l'accessorio KVR.

KVR= Tubo per l'acqua di condensa

NOTA!

L'installazione elettrica e il cablaggio devono
essere effettuati sotto la supervisione di un
elettricista autorizzato.

L'acqua di condensa (fino a 50 litri/24 ore) raccolta
nella vasca deve essere diretta a uno scarico appropria-
to per mezzo di un tubo; si raccomanda di utilizzare il
percorso esterno più breve possibile.

La sezione del tubo influenzata dal gelo deve essere
riscaldata dal cavo scaldante per evitare il congelamen-
to.

Dirigere il tubo da CTC CombiAir verso il basso.

L'uscita del tubo per l'acqua di condensa deve essere
posizionato ad una profondità o ad un punto interno
al riparo dal gelo (conformemente alle normative e
alle disposizioni locali).

Utilizzare un sifone per le installazioni in cui può avve-
nire una circolazione dell'aria nel tubo per l'acqua di
condensa.

La coibentazione deve aderire alla parte inferiore della
vasca dell'acqua di condensa.

Alternativa raccomandata per la deviazione

dell’acqua di condensa

Cassone in pietra

Frostfritt

Profondità prova
di gelo

Se l'abitazione dispone di una cantina, il cassone in pietra
deve essere posizionato in modo che l'acqua di condensa
non influisca sull'abitazione. In alternativa, il cassone in
pietra può essere posizionato direttamente sotto la
pompa di calore.

L'uscita del tubo per l'acqua di condensa deve essere si-
tuata ad una profondità al riparo dal gelo.
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Scarico interno

Sifone

L'acqua di condensa viene diretta verso uno scarico in-
terno (conformemente alle norme e alle disposizioni lo-
cali).

Dirigere il tubo da CTC CombiAir verso il basso.

Il tubo dell'acqua di condensa deve essere dotato di un
sifone per prevenire la circolazione dell'aria all'interno
del tubo.

KVR sono giuntati come illustrato. Instradamento dei
tubi all'interno non incluso.

Scarico nel tubo della grondaia

Frostfritt

djup

Profondità prova
di gelo

Sifone

L'uscita del tubo per l'acqua di condensa deve essere si-
tuata ad una profondità al riparo dal gelo.

Dirigere il tubo da CTC CombiAir verso il basso.

Il tubo dell'acqua di condensa deve essere dotato di un
sifone per prevenire la circolazione dell'aria all'interno
del tubo.

ATTENZIONE

Se nessuna delle alternative raccomandate
viene utilizzata deve essere garantito l'ottimale
scarico dell'acqua di condensa.

Componenti fornite

Sfera del filtro (G1").
2 x tubi flessibili (DN25, G1")
con 4 x guarnizioni.

1 x cavo di comunicazione
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Rimozione delle coperture

CTC CombiAir 6

UN

CTC CombiAir 8

CTC CombiAir 12

CTC CombiAir 16
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Rimozione del pannello
anteriore

CTC CombiAir 6

UN

CTC CombiAir 8

CTC CombiAir 12

CTC CombiAir 16
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Rimozionedel pannello laterale

CTC CombiAir 12

CTC CombiAir 16

DATA
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Aspetti generali

CTC CombiAir 6

UN

GQ1

DH

EP1

EB11

CM

20S

PF3

GQ10

QM36

QM37

FM01

HS1

BT15

QN2

AA23

BT12

EP2

UB3

LTFPWB1

RF2

RF3

DATA

UB3

W1

UB1

UB2

XL1

XL2

DATA

PF3

BT28

Tho-R1PF1

Tho-A

BT16
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CM

GQ10

20S

BT15

QN2

BT12

QN1

BP4

BT3

HS1

UB3

EP2

QM36

QM37

Tho-DBT14
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CTC CombiAir 8

GQ1

DH

UB3

EP1

EB11

CM

20S

63H1

LPT

SM2

SM1

FM01

PWB2 PWB3 PWB1

BT12

BT15

BP4

QN2

BT3

PF3

HS1

EP2

GQ10 QN1

BP2

QM36

QM37

BP1

QN3

CH

EB10

AA23

X1

F LTBT14 Tho-D

Tho-SBT17

DATA

XL2

UB1

UB2

W1

XL1

UB3

DATA

PF1PF3

Tho-A

BT28

Tho-R1 Tho-R2

BT16
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CTC CombiAir 12

QN1

GQ1

GQ10 QM36

QN3

QM37

LT

BP1

QN2

PWB1

PWB2

PWB3

DH

UB3

BT3

BP4

PF3

BT15

EP1

EP2HS1BP2

BT12

X1

EB11

CM

20S

63H1

LPT SM2

SM1

FM01

CH

EB10

AA23

Tho-DBT14

BT17 Tho-S

DATA

XL2

UB1

UB2

W1

XL1

UB3

DATA

Tho-A

BT28

PF1PF3 Tho-R1

BT16

Tho-R2
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CTC CombiAir 16

GQ1

DH

X1

CM

63H1

CH

SM2

SM1

FM01

PWB2 PWB3 PWB1

QN2 20S

BT12

LT

BP1

PF3

QN3

BP4

BT3

BT15

UB3

GQ10 HS1

QN1

EP2

QM37

QM36

EB11

GQ2 FM02

EP1

F

LPT

BP2

AA23

Tho-D

BT14 EB10

Tho-SBT17
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DATA

XL2

UB1

UB2

XL1

UB3

W1

DATA

PF3 PF1

BT28

Tho-A

Tho-R1 Tho-R2

BT16
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Elenco dei componenti CTC CombiAir

Collegamenti idraulici

Valvola di sezionamento, lato liquidiQM36

Valvola di sezionamento, lato gasQM37

Raccordo, fluido termovettore in uscita dalla
pompa di calore, G1" (Ø28 mm)

XL1

Raccordo, fluido termovettore in ingresso
nella pompa di calore, G1" (Ø28 mm)

XL2

Sensori, ecc.

Pressostato di alta pressioneBP1 (63H1)

Sensore della temperatura, ritorno del fluido
riscaldante

BT3

Sensore della temperatura, mandata conden-
satore

BT12

Sensore della temperatura, gas caldoBT14 (Tho-
D)

Sensore della temperatura, gas liquidoBT15

Sensore di temperatura 1, evaporatoreBT16 (Tho-
R1)

Sensore della temperatura, gas in aspirazioneBT17 (Tho-
S)

Sensore della temperatura esternaBT28 (Tho-
A)

Trasmettitore di bassa pressioneBP2 (LPT)

Sensore dell'alta pressioneBP4

Sensore di temperatura 2, evaporatoreTho-R2

Componenti elettriche

Scheda di comunicazioneAA23

Fusibile per cavo scaldante esterno (250 mA),
max 45 W.

AA23-F3

Dipswitch, indirizzamento dell’unità esternaAA23-S3

Morsettiera, KVRAA23-X1

Morsettiera, comunicazione dal modulo inter-
no

AA23-X4

Comunicazione con TBAA23-X100

Scalda-compressoreEB10 (CH)

Riscaldatore della vaschetta di condensaEB11 (DH)

Unità del compressore fusibile principaleF

VentolaGQ1 (FM01)

VentolaGQ2 (FM02)

Scheda di controllo(PWB1)

Scheda inverter(PWB2)

Scheda filtro(PWB3)

Filtro EMC per inverterRF2

Filtro EMC per alimentazione in entrataRF3

Morsettiera, ingresso alimentazione e comu-
nicazione con la scheda AA23

(TB)

Componenti frigorifere

Valvola a 4 vieQN2 (20S)

CompressoreGQ10 (CM)

Valvola di espansione, raffrescamentoQN3 (SM1)

Valvola di espansione, riscaldamentoQN1 (SM2)

Evaporatore (tubo in rame con flangia in allu-
minio)

EP1

CondensatoreEP2

Filtro deidratanteHS1

Varie

Targhetta del modelloPF1

Numero di seriePF3

Passacavo, alimentazione in ingressoUB1

Passacavo, comunicazioneUB2

Passacavo, cavo scaldante (EB14)UB3

Cavo, alimentazione in ingressoW1

Designazioni in base allo standard EN 81346-2.

Designazioni fra parentesi conformi alla norma del fornitore.
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Collegamento elettrico

CTC CombiAir 6

AA23

AA23-X100

AA23-S3

AA23-X4

AA23-F3

AA23-X1

RF2

UN

PWB1

LT

CTC CombiAir 8

AA23

AA23-X4

AA23-S3

AA23-X100

AA23-X1

AA23-F3

PWB2
PWB1

PWB3 TB
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CTC CombiAir 12

EB11

PWB3 PWB1

EB10

AA23

FM01TB

F

AA23-F3

AA23-X4

AA23-X1

DH

CH

GQ1

AA23-S3

AA23-X100

PWB2

Condensatore

Reattore

Modulo AF
Modulo a

diodo
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CTC CombiAir 16

PWB3 PWB1

EB10

FM01

AA23-X4

DH

CH

GQ1

TB

AA23-X1 AA23-F3

EB11

F

AA23 AA23-S3

FM02GQ2

AA23-X100

PWB2

PWB2

Condensatore

Reattore

Modulo AF
Modulo a

diodo
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Componenti elettriche

Scheda di comunicazioneAA23

Fusibile per cavo scaldante esterno (250 mA),
max 45 W.

AA23-F3

Dipswitch, indirizzamento dell’unità esternaAA23-S3

Morsettiera, KVRAA23-X1

Morsettiera, comunicazione dal modulo inter-
no

AA23-X4

Comunicazione con TBAA23-X100

Scalda-compressoreEB10 (CH)

Riscaldatore della vaschetta di condensaEB11 (DH)

Unità del compressore fusibile principaleF

VentolaGQ1 (FM01)

VentolaGQ2 (FM02)

Scheda di controllo(PWB1)

Scheda inverter(PWB2)

Scheda filtro(PWB3)

Filtro EMC per inverterRF2

Filtro EMC per alimentazione in entrataRF3

Morsettiera, ingresso alimentazione e comu-
nicazione con la scheda AA23

(TB)

Designazioni in base allo standard EN 81346-2.

Designazioni fra parentesi conformi alla norma del fornitore.

Dati sensore

Tho-D

0
0 20 40 60 80

20

40

120

160

Resitans

(kΩ)

Temperatur

(°C)

15090 110 130

60

80

100

140

Resistenza
(kΩ)

Temperatura
(°C)

Tho-A, R

0
0 20 40 60 80

4

6

14

18

Resitans

(kΩ)

Temperatur

(°C)

100

8

10

12

16

2

Resistenza
(kΩ)

Temperatura
(°C)

Tho-D

0
0 20 40 60 80

30

60
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120
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180
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Resitans
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Temperatur

(°C)

100 120 140 160
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(kΩ)

Temperatura
(°C)

Tho-S, Tho-R1, Tho-R2

0
0 20 40 60 80

5

10

15

20

Resitans

(kΩ)

Temperatur

(°C)

100

Resistenza
(kΩ)

Temperatura
(°C)
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Tho-A (BT28)

0
0 10 20 30 40

5

10

15

20

25

30

35

Resitans

(kΩ)

Temperatur

(°C)

50

Resistenza
(kΩ)

Temperatura
(°C)
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Aspetti generali
L'installazione dei tubi deve essere svolta in base alle
norme e alle direttive vigenti.

Le dimensioni dei tubi non devono essere inferiori al
diametro raccomandato secondo la tabella. Tuttavia,
ciascun sistema deve essere individualmente dimensio-
nato per gestire le portate di sistema raccomandate.

Portate di sistema minime

L’impianto deve essere dimensionato almeno per gestire
la portata di sbrinamento minima a un funzionamento
della pompa del 100%, vedere la tabella.

Dimensione

minima rac-

comandata

dei tubi

(mm)

Dimensione

minima rac-

comandata

dei tubi

(DN)

Portata mi-

nimaduran-

te lo sbrina-

mento

(100% di

velocitàdel-

la pompa

(l/s)

Pompa di

calore

aria/acqua

22200,19CTC Com-
biAir 6

22200,19CTC Com-
biAir 8

22200,29CTC Com-
biAir 12

28250,39CTC Com-
biAir 16

NOTA!

Un impianto sottodimensionato può compor-
tare danni alla macchina e determinare malfun-
zionamenti.

CTC CombiAir può operare a una temperatura di ritorno
massima di 55 °C e a una temperatura in uscita dalla
pompa di calore di 58 °C.

CTC CombiAir non è dotato di valvole di sezionamento
del lato idraulico che dovranno essere installate per faci-
litare qualsiasi intervento futuro di manutenzione. La
temperatura di ritorno è limitata dal sensore di ritorno.

Volumi dell'acqua

Durante il collegamento con CTC CombiAir , si raccoman-
da una circolazione indisturbata nell'impianto di clima-
tizzazione per un corretto trasferimento di calore. È
possibile ottenerlo utilizzando una valvola di bypass. Se
non è possibile garantire una circolazione libera, si con-
siglia di installare un serbatoio di accumulo.

Si raccomandano i seguenti volumi d'acqua

161286CTC CombiAir

150 l80 l50 l20 lVolume minimo, impianto
di climatizzazione durante
il riscaldamento/raffresca-
mento

150 l100 l80 l50 lVolume minimo, impianto
di climatizzazione durante
il raffrescamento a pavimen-
to

NOTA!

I tubi devono essere scaricati prima che la
pompa di calore venga collegata in modo che
qualsiasi tipo di contaminante non danneggi
i componenti.

Circuito del fluido riscaldante
CTC CombiAir può essere collegata al sistema di riscal-
damento in base ad una delle soluzioni impiantistiche
scaricabili dal sito Web ctc.se.

Sfiatare la pompa di calore mediante il connettore
superiore (XL1) utilizzando un raccordo di sfiato sul
tubo flessibile incluso.

Installare il filtro anti-impurità in dotazione prima del
raccordo inferiore (XL2) presente su CTC CombiAir .

Tutti i tubi esterni devono essere isolati termicamente
con materiale isolante per tubi avente uno spessore
di almeno 19 mm.

Installare le valvole di sezionamento e di scarico in
modo che CTC CombiAir possa essere svuotata in caso
di interruzioni prolungate dell'alimentazione elettrica.

I tubi flessibili in dotazione fungono da ammortizzatori
di vibrazioni. I tubi flessibili sono montati in modo da
creare un gomito, garantendo così l'ammortizzazione
delle vibrazioni.
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Pompa di carico

La pompa di carico (non inclusa nel prodotto) è alimen-
tata e controllata dal modulo interno/modulo di control-
lo. È dotata di una funzione anticongelamento integrata
e, pertanto, non deve essere spenta quando c’è rischio
di congelamento.

A temperature al di sotto di +2 °C la pompa di carico la-
vora periodicamente al fine di evitare che l'acqua congeli
dentro il circuito primario. La funzione protegge anche
da temperature eccessive all'interno del circuito di
mandata.

Schema delle perdite di carico

8,12 6,16

0

5

10

15

20

25

30

0,0 0,1 0,2 0,3 0,4 0,5 0,6 0,7 0,8

Calo di pressione (kPa)

Portata
l/s

Perdita di carico
(kPa)

Manicotto flessibile di
collegamento

DATA

Coibentazione
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Alternative di collegamento
I dispositivi di sicurezza devono essere installati confor-
memente alle normative vigenti per tutte le opzioni di
collegamento.

Per informazioni sulle opzioni di collegamento, consulta-
re il manuale per il prodotto di controllo.

Collegamento degli accessori

Le istruzioni per il collegamento degli accessori sono di-
sponibili nelle istruzioni di installazione dei medesimi.
Vedere la sezione Accessori per un elenco degli accessori
utilizzabili con CTC CombiAir .
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Aspetti generali
La pompa di calore non deve essere collegata senza
l'autorizzazione della società di erogazione dell'energia
elettrica e deve essere collegata sotto la supervisione
di un elettricista qualificato.

Se viene utilizzato un interruttore di circuito miniatu-
rizzato, deve presentare le caratteristiche motore "C"
(funzionamento del compressore). Per dimensioni MCB
consultare "Specifiche tecniche".

L’unità CTC CombiAir non include un interruttore di
circuito onnipolare sull'alimentazione di ingresso. Il
cavo di alimentazione della pompa di calore (W1) deve
quindi essere collegato ad un interruttore di circuito
con uno spazio di interruzione di almeno 3 mm. Se
l'edificio è dotato di un interruttore differenziale, la
pompa di calore dovrà presentare un interruttore se-
parato. L’interruttore differenziale deve avere una
corrente di scatto nominale non superiore a 30 mA.
L'alimentazione in ingresso deve essere di 230 V 50Hz
tramite unità di distribuzione elettrica con fusibili.

In caso di prova di coibentazione nell'edificio scollegare
la pompa di calore.

Il cavo di comunicazione (W2) è inserito dal lato poste-
riore mediante UB2.

Collegare il cavo di comunicazione (W2) dalla morset-
tiera (AA23-X4) al modulo interno.

NOTA!

L'impianto elettrico e gli eventuali interventi
di manutenzione devono essere effettuati sotto
la supervisione di un elettricista qualificato. In-
terrompere l'alimentazione mediante l'interrut-
tore di circuito prima di eseguire qualunque
intervento di manutenzione. L’impianto e il
cablaggio elettrico devono essere realizzati
secondo le disposizioni nazionali vigenti.

NOTA!

Controllare i collegamenti, la tensione principa-
le e la tensione di fase prima dell’avviamento
della macchina per evitare danni all'elettronica
della pompa di calore aria/acqua.

NOTA!

In caso di collegamento occorre considerare il
controllo esterno della carica.

NOTA!

Se il cavo di alimentazione è danneggiato, solo
CTC, un suo addetto alla manutenzione o altra
persona autorizzata possono sostituirlo per
prevenire pericoli o danni.

CTC CombiAir 6

AA23

AA23-X100

AA23-S3

AA23-X4

AA23-F3

AA23-X1

RF2

UN

PWB1

LT
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CTC CombiAir 8

AA23

AA23-X4

AA23-S3

AA23-X100

AA23-X1

AA23-F3

PWB2
PWB1

PWB3 TB

CTC CombiAir 12

DH

PWB3

CH

AA23

FM01TBF AA23-F3AA23-X1

PWB1

AA23-X4

AA23-S3

PWB2
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CTC CombiAir 16

DH

PWB3

CH

AA23

FM01

TBF

AA23-F3AA23-X1

PWB1

AA23-X4

AA23-S3

PWB2
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Collegamenti NOTA!

Per impedire interferenze, i cavi di comunica-
zione e/o del sensore non schermati ai cavi dei
raccordi esterni non devono essere stesi a meno
di 20 cm dai cavi dell'alta tensione.

Collegamento dell'alimentazione

CTC CombiAir 6

UN

Alimentazione in entrata

Collegamento dell'alimentazione

W1
DATA

UB3

W1

UB1

UB2

XL1

XL2
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CTC CombiAir 8

DATA

Alimentazione in entrata

Collegamento dell'alimentazione

W1

XL2

UB1

UB2

W1

XL1

UB3

CTC CombiAir 12

DATA

Alimentazione in entrata

W1

W1

UB2

UB1

XL1

XL2

UB3

Collegamento
dell'alimentazione
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CTC CombiAir 16

DATA

Alimentazione in entrata

Collegamento dell'alimentazione

W1
XL2

UB1

UB2

XL1

UB3

W1

Il cavo di alimentazione in ingresso (W1) viene fornito
collegato in fabbrica alla morsettiera X1. All'esterno
della pompa di calore è presente un cavo di circa 1,8 m.

Collegare il cavo di comunicazione (W2) (fornito dall’in-
stallatore) alla morsettiera AA23-X4 e fissarlo con due
fascette fermacavi, vedere l'immagine.

Per il collegamento dell’accessorio KVR, il cavo di riscal-
damento (EB14) è collegato mediante il passacavo (UB3),
vedere Cavo scaldante esterno KVR (Accessorio) a pagina
37.

Elenco delle componenti
Passacavo, raccordo a cascataUB1

Passacavo, comunicazioneUB2

Passacavo, cavo scaldante (EB14)UB3

Cavo, alimentazione in ingressoW1
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CTC CombiAir 6

UN

CTC CombiAir 8
I cavi per la comunicazione (W2)
sono disposti attraverso anelli di
ferrite/filtri EMI.

CTC CombiAir 12

Fissare il cavo di
comunicazione (W2) qui
utilizzando due fascette
fermacavi.
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CTC CombiAir 16

Fissare il cavo di
comunicazione (W2) qui
utilizzando due fascette
fermacavi.

Cavo scaldante esterno KVR (Accessorio)

CTC CombiAir è dotato di uno zoccolo per il cavo scal-
dante esterno EB14 non alimentato). Il collegamento è
protetto da fusibile con 250 mA (F3 sulla scheda di co-
municazione AA23). Se occorre usare un altro cavo, il
fusibile deve essere sostituito da uno idoneo (vedere
tabella).

NOTA!

I cavi scaldanti autoregolanti non devono esse-
re collegati.

Parte n.Fusibile (F3)Ptot (W)Lunghez-

za, cavo

scaldan-

te (m)

718 085T100mA/250V151

518 900*T250mA/250V453

718 086T500mA/250V906

*Installato in fabbrica.

Collegare il cavo scaldante esterno (EB14) alla morsettie-
ra X1:4–6 in base all'immagine seguente:

5
6

4
2

3
1

Esterno CTC�CombiAir

X1

EB14

Cavo di calore esterno

AA23

F3

NOTA!

Il tubo deve essere in grado di sopportare il
calore proveniente dal cavo scaldante.

Per garantire questa funzione, occorre utilizza-
re l'accessorio KVR.
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Instradamento del cavo

Le seguenti immagini illustrano il collegamento consiglia-
to del cavo dal collegamento elettrico al tubo per la
condensa. Posare il cavo scaldante (EB14) attraverso il
passacavo sottostante e fissarlo con due fascette ferma-
cavi. Il trasferimento tra il cavo elettrico e quello scaldan-
te deve avvenire dopo il passacavo del tubo per la con-
densa.

CTC CombiAir 6

UN

Cavo scaldante (EB14)

Fissare il cavo
scaldante (EB14) qui
utilizzando due
fascette fermacavi.

CTC CombiAir 8

Cavo scaldante (EB14)

Fissare il cavo
scaldante (EB14) qui
utilizzando due
fascette fermacavi.

CTC CombiAir 12

Cavo scaldante (EB14)

Fissare il cavo
scaldante (EB14) qui
utilizzando due
fascette fermacavi.

CTC CombiAir 16

Cavo scaldante (EB14)

Fissare il cavo scaldante
(EB14) qui utilizzando due
fascette fermacavi.
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Sensore della temperatura ambiente

Un sensore di temperatura ambiente BT28 (Tho-A) è si-
tuato nella parte posteriore di CTC CombiAir .

Modulo interno di comunicazione

CTC CombiAir può comunicare con i moduli interni
collegando il modulo interno alla morsettiera X4:1–3 in
base all’immagine seguente:

Innemodul

X4

F2040

GNDGND

B-B-

A+
A

B

G

A+

GND

B-

A+ X2

1

2

3

4

5

6

CTC�CombiAir Esterno

X4

X2

Per maggiori informazioni, consultare il manuale per il
prodotto di controllo.
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Collegamento tra l’unità CTC CombiAir e il
modulo di controllo

NOTA!

Durante l’installazione dell’unità CTC CombiAir
, il modulo di controllo CTC deve presentare la
corretta versione software. In questo caso, assi-
curarsi che il modulo di controllo presenti alme-
no la versione software 2020-06-01.

Il cavo tra le unità deve essere collegato tra la morsettiera
per la comunicazione (AA23-X4:1, 2, 3) in CTC CombiAir
e la morsettiera per la comunicazione (A2-G52(A), -G51
(B), -G53 (GND)) in CTC EcoLogic M, L.

G52G51G53

ABGND

CTC Styrmodul

6

5

4

3

2

1

A
B

GND

A
B

GND

F2040CTC�CombiAir

A2

AA23-X4

Modulo di
controllo

CTC EcoLogic M, L e diversi CTC CombiAir

G52G51G53

ABGND

CTC Styrmodul

6

5

4

3

2

1

A

B

GND

A

B

GND

6

5

4

3

2

1

A

B

GND

A

B

GND

F2040

CTC�CombiAir

A2

CTC�CombiAir

Modulo di
controllo

AA23-X4

AA23-X4

Impostazione unità in caso di collegamento
a cascata

Sulla scheda di comunicazione (AA23-S3) viene selezio-
nato l'indirizzo di comunicazione per l’unità CTC Com-
biAir al modulo di controllo. L'indirizzo predefinito per
CTC CombiAir è 1. In un collegamento in cascata tutti i
CTC CombiAir devono avere un indirizzo unico. L'indiriz-
zo è codificato in sistema binario. Le pompe di calore
possono anche essere nominate tramite il software del
modulo di controllo. Questo presuppone che la pompa
di calore 1 (Indirizzo 1) sia impostata per default
(Off/Off/Off).

Per maggiori informazioni, consultare le istruzioni di in-
stallazione e manutenzione per il modulo di controllo.

S3:3S3:2S3:1Indirizzo

OFFOFFOFF1

OFFOFFOn2

OFFOnOFF3

OFFOnOn4

OnOFFOFF5
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S3:3S3:2S3:1Indirizzo

OnOFFOn6

OnOnOFF7

OnOnOn8
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Preparazioni
Prima della messa in servizio controllare che il circuito
di mandata e l'impianto di climatizzazione siano pieni
e ben aerati.

Controllare il sistema di tubi per rilevare eventuali
perdite.

Riempimento e sfiato
Riempimento e sfiato del circuito del fluido riscaldante.

1. Il circuito del fluido riscaldante è riempito con acqua
alla pressione richiesta.

2. Sfiatare il sistema utilizzando il raccordo di sfiato
(QM20) sul tubo flessibile incluso e la pompa di cir-
colazione.

QM20

Scalda-compressore
L’unità CTC CombiAir (non si applica a CTC CombiAir 6)
è dotata di uno scalda-compressore che riscalda il com-
pressore prima dell'avviamento e quando il compressore
è freddo.

NOTA!

Lo scalda-compressore deve essere collegato
per 6 – 8 ore prima del primo avviamento,
consultare la sezione "Avviamento e ispezione"
nel manuale di installazione per la sezione in-
terna
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Avviamento e ispezione
1. Lo scalda-compressore (CH) deve essere operativo

per almeno 6 – 8 ore prima che il compressore possa
essere avviato. Ciò avviene accendendo la tensione
di controllo e scollegando il cavo di comunicazione.

2. Il cavo di comunicazione sulla morsettiera AA23-X4
non deve essere collegato.

3. Accendere l'interruttore principale.

4. Assicurarsi che CTC CombiAir sia connesso alla fonte
di alimentazione.

5. Dopo 6 – 8 ore, collegare il cavo di comunicazione
(W2) alla morsettiera AA23-X4.

6. Riavviare il modulo interno. Seguire le istruzioni per
“Avviamento e ispezione” nel manuale di installazio-
ne per il modulo interno.

La pompa di calore si avvia 30 minuti dopo l'alimentazio-
ne dell’unità esterna e il collegamento del cavo di comu-
nicazione (W2), se necessario.

se programmato il funzionamento silenziosoprogramma-
to, deve essere programmato nella sezione interna o
nell’unità di controllo.

ATTENZIONE

La modalità silenziosa deve essere programma-
ta solo periodicamente perché la potenza
massima è limitata a circa i valori nominali.

ATTENZIONE

Non iniziare eventuali interventi elettrici fino
ad almeno due minuti dopo l'interruzione
dell'alimentazione.

CTC CombiAir 6 , 8

AA23

AA23-X4

AA23-S3

CTC CombiAir 12 , 16

AA23

AA23-X4

AA23-S3

Nuova regolazione, lato
impianto
Inizialmente dall'acqua calda viene rilasciata dell'aria,
pertanto potrebbe essere necessario sfiatarla. Se si avver-
tono rumori di bolle nella pompa di calore, nella pompa
di circolazione e nei radiatori tutto il sistema necessita
di essere sfiatato ulteriormente. Quando il sistema è
stabile (pressione corretta e tutta l'aria eliminata), il siste-
ma automatico di controllo del riscaldamento può essere
impostato come richiesto.

Regolazione, portatad'esercizio
Le istruzioni per la regolazione della produzione di acqua
calda sono presenti nel manuale di installazione per il
rispettivo modulo interno. Vedere la sezione Accessori
per un elenco delle unità interne e accessori che possono
essere collegati con l’unità CTC CombiAir .
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Per informazioni sulle impostazioni display, consultare
il manuale per il prodotto di controllo.
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Risoluzione dei problemi

NOTA!

Gli interventi sui componenti situati dietro le
coperture fissate mediante viti devono essere
eseguiti esclusivamente da tecnici di installazio-
ne qualificati o sotto la loro supervisione.

NOTA!

Dato che è possibile collegare CTC CombiAir
a un numero elevato di altre unità, è opportuno
verificare anche queste ultime.

NOTA!

In caso di azioni di rettifica di malfunzionamen-
ti che richiedano interventi all'interno di portelli
avvitati, l'alimentazione elettrica in ingresso
deve essere isolata a livello dell'interruttore di
sicurezza.

I seguenti consigli possono essere utilizzati per risolvere
problemi di comfort:

Interventi di base

CTC CombiAir non in funzione

Assicurarsi che CTC CombiAir sia connesso alla fonte
di alimentazione e che sia necessario il funzionamento
del compressore.

CTC CombiAir non comunica

Verificare che l'indirizzamento di CTC CombiAir sia
corretto.

Verificare il corretto collegamento e funzionamento
del cavo di comunicazione.

Ulteriori misure possibili

In caso di scollegamento di qualche componente
dall’alimentazione.

Iniziare controllando i seguenti elementi:
La pompa di calore è in funzione o il cavo di alimenta-
zione a CTC CombiAir è collegato.

Collegare il cavo di alimentazione a CTC CombiAir :

Fusibili di gruppo e principali dell'abitazione.

Il fusibile (F) della pompa di calore.

I fusibili del prodotto principale.

L'interruttore automatico di terra dello stabile.

Il limitatore di temperatura del prodotto principale.

Temperatura bassa dell'acqua calda o
mancanza di acqua calda

ATTENZIONE

Questa parte del capitolo di individuazione dei guasti si
applica solo se la pompa di calore è collegata al bollitore
dell'acqua calda.

Grande consumo di acqua calda.
– Attendere fino a che l'acqua calda non sarà riscalda-

ta.

Le impostazioni per l’acqua calda vengono effettuate
nel display del modulo interno / modulo di controllo.
– Consultare manuale per il modulo interno o il modu-

lo di controllo.

Temperatura ambiente bassa.

Termostati chiusi in molti locali.
– Impostare i termostati al massimo nel maggior nu-

mero possibile di locali.

Impostazioni errate nel modulo interno o del modulo
di controllo.

Temperatura ambiente elevata

Impostazioni errate nel modulo interno o del modulo
di controllo.
– Consultare manuale per il modulo interno o il modu-

lo di controllo.

Grande quantità d'acqua sotto al modulo
esterno CTC CombiAir

Verificare il corretto funzionamento dello scarico
dell’acqua attraverso il tubo di scarico della condensa
(KVR).
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Posizionamento dei sensori

Sensori, ecc.

Sensore della correnteBE1 (CT)

Pressostato di alta pressioneBP1 (63H1)

Trasmettitore di bassa pressioneBP2 (LPT)

Sensore dell'alta pressioneBP4

Sensore della temperatura, ritorno del
fluido riscaldante

BT3

Sensore della temperatura, mandata con-
densatore

BT12

Sensore della temperatura, gas caldoBT14 (Tho-D)

Sensore della temperatura, gas liquidoBT15

Sensore della temperatura, scambiatore,
1

BT16 (Tho-R1)

Sensore della temperatura, gas in aspira-
zione

BT17 (Tho-S)

Sensore della temperatura esternaBT28 (Tho-A)

Scalda-compressoreEB10 (CH)

Riscaldatore della vaschetta di condensaEB11 (DH)

CondensatoreEP2

VentolaGQ1 (FM01)

CompressoreGQ10 (CM)

Filtro deidratanteHS1

Valvola di espansioneQN1 (EEV)

Valvola di espansione, riscaldamentoQN1 (SM2)

Valvola a 4 vieQN2 (20S)

Valvola di espansione, raffrescamentoQN3 (SM1)

Sensore della temperatura, scambiatore,
2

Tho-R2

Designazioni in base allo standard EN 81346-2.

Designazioni fra parentesi conformi alla norma del fornitore.
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Collegamento alla scheda (PWB1)

CTC CombiAir 6

UN

QN1

BT16 BT14 BT28

EEV

Tho-R1 Tho-D Tho-A

QN2 EB11

20S DH
GQ1

FM01
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CTC CombiAir 8

LEK

EB11EB10 GQ1

PWB1

BP1 QN2 QN3 QN1 BP2

SM1 SM2 LPTFM01DH20SCH63H1

CTC CombiAir 12 /CTC CombiAir 16

BP1

Tho-R2 BT16 BT14 BT17 BT28

63H1

Tho-R1 Tho-D Tho-S Tho-A LPT

BP2

DH

EB11

20S

QN2

CH

EB10

FM01

GQ1

CT

BE1

SM2

QN1

SM1

QN3

Collegamento alla scheda (AA23)

BP4 BT15 BT12 BT3

AA23-S3
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Posizionamento dei sensori in CTC CombiAir

Alimentazione in entrata

Modulo esternoCTC�CombiAir -6

Defrost/Cooling

Alimentazione in entrata
Modulo esternoCTC�CombiAir -8, -12

Defrost/Cooling

Modulo esternoCTC�CombiAir -16
Alimentazione in entrata
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Dati per il sensore di temperatura nell’unità in

CTC CombiAir 6

Tho-D
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Dati per il sensore di temperatura nell’unità in

CTC CombiAir 8, 12, 16
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Dati per sensoredi temperatura ritorno (BT3), uscita

condensatore (BT12) e gas liquido (BT15)

Tensione (VCC)Resistenza

(kOhm)

Temperatura

(°C)

3,256351,0-40

3,240251,6-35

3,218182,5-30

3,189133,8-25

3,15099,22-20

3,10574,32-15

3,04756,20-10

2,97642,89-5

2,88933,020

2,78925,615

2,67320,0210

2,54115,7715

2,39912,5120

2,24510,0025

2,0838,04530

1,9166,51435

1,7525,30640

1,5874,34845

1,4263,58350

1,2782,96855

1,1362,46760

1,0072,06865

0,8911,73970

0,7851,46975

0,6911,24680

0,6071,06185

0,5330,90890

0,4690,77995

0,4140,672100
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Consultare il manuale per il prodotto di controllo per
l'elenco allarmi.
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53Capitolo 10 | Accessori

10 Accessori

Installazione a terra

Installazione a terra

CTC CombiAir 6, 8, 12, 16

Parte n. 589340301

Staffa a parete
Montaggio a parete di CTC CombiAir .

Parte n. 589341301

Tubo per l'acqua di condensa -
KVR

Monofase

Tubo per l'acqua di condensa, diverse lunghezze.

Interruttore monofase, circuito di terra.

KVR,= 1= metro

Parte n. 589342301

KVR,= 3= metri

Parte n. 589342302

KVR,= 6= metri

Parte n. 589342303

Bifase

Tubo per l'acqua di condensa, diverse lunghezze.

Interruttore bifase, circuito di terra.

KVR,= 1= metro

Parte n. 589342304

KVR,= 3= metri

Parte n. 589342305

KVR,= 6= metri

Parte n. 589342306

Per ulteriori informazioni, consultare .

CTC CombiAir



Dimensioni e coordinate di disposizione

CTC CombiAir 6

*Richiede l'accessorio KVR.
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CTC CombiAir 8
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*Richiede l'accessorio KVR.
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CTC CombiAir 12
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*Richiede l'accessorio KVR.
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CTC CombiAir 16
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*Richiede l'accessorio KVR.
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Livelli di pressione acustica
CTC CombiAir viene generalmente posizionato accanto
a una parete della casa, producendo onde sonore dirette
che devono essere considerate. Di conseguenza, cercare
sempre di individuare una posizione sul lato rivolto verso
l'area del vicinato meno sensibile ai rumori.

I livelli di pressione acustici vengono ulteriormente in-
fluenzati da pareti, mattoni, dislivelli nel terreno, ecc. e
pertanto devono essere considerati solo come valori
guida.

CTC CombiAir regola la velocità della ventola a seconda
della temperatura ambiente e della temperatura di
evaporazione.

CTC Com-
biAir 16

CTC Com-
biAir 12

CTC Com-
biAir 8

CTC Com-
biAir 6

Pompa di calore aria/acqua

61575450LW(A)Livello di potenza sonora* a norma EN12102 a 7/45 (nominale)

47434036dB(A)Livello di pressione sonora in campo aperto a una distanza di 2 m.*

37,533,530,526,5dB(A)Livello di pressione sonora in campo aperto a una distanza di 6 m.*

33292622dB(A)Livello di pressione sonora in campo aperto a una distanza di 10 m.*

*spazio libero.
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Specifiche tecniche

CTC Com-
biAir 16

CTC Com-
biAir 12

CTC Com-
biAir 8

CTC Com-
biAir 6

Pompa di calore aria/acqua

Temp. esterna /
temp. mandata

Dati di potenza a norma EN 14511 ∆T5K

7,03/1,45/4,855,21/1,09/4,783,86/0,83/4,652,67/0,50/5,327/35°C (pavimen-
to)

Riscaldamento

Capacità/potenza assorbita/COP (kW/kW/-)
alla portata nominale 9,33/2,38/3,926,91/1,79/3,865,11/1,36/3,762,32/0,55/4,202/35°C (pavimen-

to)

12,1/4,32/2,809,00/3,27/2,756,60/2,46/2,684,60/1,79/2,577/35°C (pavimen-
to)

6,75/1,74/3,885,00/1,31/3,823,70/1,00/3,702,28/0,63/3,627/45°C

9,18/2,98/3,086,80/2,24/3,045,03/1,70/2,961,93/0,67/2,882/45°C

13,30/3,99/3,339,87/3,16/3,137,52/2,37/3,175,87/1,65/3,5627/7°CRaffrescamento

Capacità/potenza assorbita/EER (kW/kW/-)
alla portata massima

17,70/4,52/3,9111,70/3,32/3,5211,20/3,20/3,507,98/1,77/4,5227/18°C

13,04/4,53/2,889,45/3,41/2,777,10/2,65/2,684,86/1,86/2,6135/7°C

15,70/5,04/3,1211,20/3,58/3,129,19/2,98/3,087,03/2,03/3,4535/18°C

Dati elettrici

230V ~ 50Hz, 230V 2 ~ 50HzTensione nominale

25231615ArmsCorrente operativa massima, pompa di calore

24221514ArmsCorrente di funzionamento massima del compressore

5ArmsCorrente di spunto

2 x 86868650WPotenza nominale, ventola

25251616ArmsFusibile1)

IP24Classe di protezione

Circuito del refrigerante

R410ATipo di refrigerante

2.088refrigerante GWP

Twin RotaryTipo di compressore

M-MA68Olio del compressore

4,02,92,551,5kgVolume

8,356,065,323,13tCO2 equivalente

4,15 (41,5 bar)-MPaValore di stacco pressostato HP

-4,15 (41,5 bar)Valore di stacco alta pressione

0,079 (0,79 bar)-MPaValore di stacco pressostato LP

Evaporatore

6.0004.3803.0002.530m3/hPortata dell'aria

-20 / 43°CTemp. aria min/max

Ciclo inversoSistema di sbrinamento

Circuito del lato impianto

0,05/0,25 (0,5/4,5bar)MPaPressione minima/massima del circuito del fluido riscal-
dante

150805020lVolume minimo, impianto di climatizzazione, riscalda-
mento/raffrescamento

1501008050lVolume minimo, sistema di climatizzazione, raffresca-
mento a pavimento

0,790,570,380,29l/sPortata massima, sistema di climatizzazione

0,390,290,190,19l/sPortata minima, impianto di climatizzazione, al 100%
della velocità della pompa di circolazione (portata di
sbrinamento)

0,250,150,120,09l/sPortata minima, riscaldamento

0,320,200,150,11l/sPortata minima, raffrescamento

25 / 58°CMin. / Max. Funzionamento continuo temp. del mezzo
riscaldante

G1"Diametro raccordo fluido riscaldante

Dimensioni e peso

114511451035993mmLarghezza

452452422364mmProfondità

1450 (+50/-0)995 (+50/-0)895 (+50/-0)791 (+50/-0)mmAltezza con cavalletto
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CTC Com-
biAir 16

CTC Com-
biAir 12

CTC Com-
biAir 8

CTC Com-
biAir 6

Pompa di calore aria/acqua

1351059066kgPeso (imballaggio escluso)

Varie

Piombo nei componenti in ottoneSostanze in conformità con la Direttiva (EG) n. 1907/2006, articolo 33
(Reach)

589353001589352001589351001589350001Parte n.

1)La potenza nominale è limitata con fusibili inferiori.

SCOP & Pdesignh
SCOP e Pdesignh CTC CombiAir a norma EN 14825

161286CTC CombiAir

SCOPPdesignhSCOPPdesignhSCOPPdesignhSCOPPdesignh

4,4814,54,4311,54,378,24,794,8SCOP 35 Clima medio

3,43143,37103,267,03,365,3SCOP 55 Clima medio

3,48153,4111,53,3993,684,0SCOP 35 Clima freddo

2,77162,75132,72102,985,6SCOP 55 Clima freddo

5,99155,80125,7586,394,2SCOP 35 Clima caldo

4,79154,65124,5584,554,8SCOP 55 Clima caldo

Energia nominale, clima medio

CTCCombiAir 16CTCCombiAir 12CTC CombiAir 8CTC CombiAir 6Modello

35 / 5535 / 5535 / 5535 / 55°CApplicazione della temperatura

A+++ / A++A++ / A++A++ / A++A+++ / A++Classe di efficienza del prodotto per il riscaldamento
ambiente1)

A+++ / A++A+++ / A++A+++ / A++A+++ / A++Classe di efficienza di riscaldamento ambienti
dell'impianto2)

1Scala per il riscaldamento ambiente del prodotto, classe di efficienza da A++ a G.

2Scala per il riscaldamento ambiente del sistema, classe di efficienza da A+++ a G.

L'efficienza registrata del sistema prende in considerazione anche il controller. Se viene aggiunto un boiler esterno supplementare o ri-
scaldamento solare al sistema, l'efficienza complessiva del sistema deve essere ricalcolata.
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Area di funzionamento
Funzionamento del compressore, riscaldamento
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Capacità e COP
Capacità e COP a diverse temperature di mandata. Capa-
cità massima, sbrinamento incluso. A norma EN 14511.

Capacità massima CTC CombiAir 6
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Capacità massima CTC CombiAir 12
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Potenza con valore nominale
dei fusibili inferiore a quello
consigliato
Alimentazione erogata CTCCombiAir 12 , valore nomina-
le dei fusibili 16A
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Etichettatura energetica
Scheda informativa

CTCFornitore

CTC CombiAir 16CTC CombiAir 12CTC CombiAir 8CTC CombiAir 6Modello

35 / 5535 / 5535 / 5535 / 55°CApplicazione della temperatura

A++ / A++A++ / A++A++ / A++A++ / A++Classe di efficienza, riscaldamento ambiente, clima
medio

15 / 1412 / 108 / 75 / 5kWPotenza di riscaldamento nominale (Pdesignh), clima
medio

6.691 / 8.4285.361 / 6.1373.874 / 4.4352.072 / 3.245kWhConsumo energetico annuo, riscaldamento ambiente,
clima medio

176 / 134174 / 132172 / 127188 / 131%Efficienza media stagionale, riscaldamento ambiente,
clima medio

35353535dBLivello di potenza sonora, LWA all'interno

15 / 1612 / 139 / 104 / 6kWPotenza di riscaldamento nominale (Pdesignh), clima
freddo

15 / 1512 / 128 / 84 / 5kWPotenza di riscaldamento nominale (Pdesignh), clima
caldo

10.628 / 14.2208.302 / 11.6396.552 / 9.0642.694 / 4.555kWhConsumo energetico annuo, riscaldamento ambiente,
clima freddo

3.344 / 4.1862.765 / 3.4451.860 / 2.350870 / 1.398kWhConsumo energetico annuo, riscaldamento ambiente,
clima caldo

136 / 108134 / 107132 / 106143 / 117%Efficienza media stagionale, riscaldamento ambiente,
clima freddo

237 / 188229 / 183227 / 179252 / 179%Efficienza media stagionale, riscaldamento ambiente,
clima caldo

61575450dBLivello di potenza sonora, LWA all'esterno

Dati per l'efficienza energetica del pacchetto

CTC CombiAir 16CTC CombiAir 12CTC CombiAir 8CTC CombiAir 6Modello

CTC EcoLogic M, LCTC EcoLogic M, LCTC EcoLogic M, LCTC EcoLogic M, LModello del modulo di controllo

35 / 5535 / 5535 / 5535 / 55°CApplicazione della temperatura

VIController, classe

4,0%Controller, contributo all'efficienza

180 / 138178 / 136176 / 131192 / 135%Efficienza energetica stagionale del riscaldamento
degli ambienti, clima medio

A+++ / A++A+++ / A++A+++ / A++A+++ / A++Classe di efficienza energetica stagionale del riscalda-
mento degli ambienti, clima medio

140 / 112138 / 111136 / 110147 / 121%Efficienza energetica stagionale del riscaldamento
degli ambienti, clima freddo

241 / 192233 / 187231 / 183256 / 183%Efficienza energetica stagionale del riscaldamento
degli ambienti, clima caldo

L'efficienza registrata del sistema prende in considerazione anche il controller. Se viene aggiunto un boiler esterno supplementare o ri-
scaldamento solare al sistema, l'efficienza complessiva del sistema deve essere ricalcolata.
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Documentazione tecnica

CTC CombiAir 6Modello

Aria-acqua

Aria esausta-acqua

Glicole-acqua

Acqua-acqua

Tipo di pompa di calore

Sì NoPompa di calore a bassa temperatura

Sì NoResistenza elettrica integrata per riscaldamento supple-
mentare

Sì NoRiscaldatore combinato con pompa di calore

Medio Freddo CaldoClima

Media (55 °C) Bassa (35 °C)Applicazione della temperatura

EN14825 / EN14511 / EN12102Standard applicati

%131sEfficienzaenergetica stagionaledel riscaldamen-

to degli ambienti

kW5,3PratedPotenza termica nominale

Coefficiente di prestazioni dichiarato per il riscaldamento ambiente a carico

parziale e a temperatura esterna Tj

Capacità dichiarata per il riscaldamento ambiente a carico parziale e a tempe-

ratura esterna Tj

-1,88COPdTj = -7 °CkW4,7PdhTj = -7 °C

-3,26COPdTj = +2 °CkW2,8PdhTj = +2 °C

-4,72COPdTj = +7 °CkW1,8PdhTj = +7 °C

-6,47COPdTj = +12 °CkW2,7PdhTj = +12 °C

-1,88COPdTj = bivkW4,7PdhTj = biv

-1,77COPdTj = TOLkW4,1PdhTj = TOL

-COPdTj = -15 °C (se TOL < -20 °C)kWPdhTj = -15 °C (se TOL < -20 °C)

°C-10TOLTemperatura dell'aria esterna min.°C-7TbivTemperatura bivalente

-COPcycEfficienza degli intervalli di ciclokWPcychCapacità degli intervalli di ciclo

°C58WTOLTemperatura massima di mandata-0,99CdhCoefficiente di degradazione

Riscaldamento supplementareConsumo energetico nelle modalità diverse da quella attiva

kW1,1PsupPotenza termica nominalekW0,007POFFModalità Off

kW0,012PTOModalità termostato off

ElettricoTipo di ingresso energeticokW0,012PSBModalità standby

kW0PCKModalità di resistenza carter

Altri elementi

m3/h2.526Portata d'aria nominale (aria-acqua)VariabileControllo della capacità

m3/hPortata nominale del fluido termovettoredB35 / 50LWALivello di potenza acustica, interno/esterno

m3/hPortata della pompa di calore glicole-acqua o
acqua-acqua

kWh3.245QHEConsumo energetico annuo

Enertech AB, P.O Box 309, SE-34126 Ljungby, SwedenInformazioni di contatto
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CTC CombiAir 8Modello

Aria-acqua

Aria esausta-acqua

Glicole-acqua

Acqua-acqua

Tipo di pompa di calore

Sì NoPompa di calore a bassa temperatura

Sì NoResistenza elettrica integrata per riscaldamento supple-
mentare

Sì NoRiscaldatore combinato con pompa di calore

Medio Freddo CaldoClima

Media (55 °C) Bassa (35 °C)Applicazione della temperatura

EN14511 / EN14825 / EN12102Standard applicati

%127sEfficienzaenergetica stagionaledel riscaldamen-

to degli ambienti

kW7PratedPotenza termica nominale

Coefficiente di prestazioni dichiarato per il riscaldamento ambiente a carico

parziale e a temperatura esterna Tj

Capacità dichiarata per il riscaldamento ambiente a carico parziale e a tempe-

ratura esterna Tj

-1,94COPdTj = -7 °CkW6,3PdhTj = -7 °C

-3,11COPdTj = +2 °CkW3,9PdhTj = +2 °C

-4,44COPdTj = +7 °CkW2,6PdhTj = +7 °C

-6,72COPdTj = +12 °CkW3,7PdhTj = +12 °C

-1,83COPdTj = bivkW6,6PdhTj = biv

-1,86COPdTj = TOLkW5,9PdhTj = TOL

-COPdTj = -15 °C (se TOL < -20 °C)kWPdhTj = -15 °C (se TOL < -20 °C)

°C-10TOLTemperatura dell'aria esterna min.°C-9TbivTemperatura bivalente

-COPcycEfficienza degli intervalli di ciclokWPcychCapacità degli intervalli di ciclo

°C58WTOLTemperatura massima di mandata-0,97CdhCoefficiente di degradazione

Riscaldamento supplementareConsumo energetico nelle modalità diverse da quella attiva

kW1,1PsupPotenza termica nominalekW0,002POFFModalità Off

kW0,01PTOModalità termostato off

ElettricoTipo di ingresso energeticokW0,015PSBModalità standby

kW0,03PCKModalità di resistenza carter

Altri elementi

m3/h3.000Portata d'aria nominale (aria-acqua)VariabileControllo della capacità

m3/h0,6Portata nominale del fluido termovettoredB35 / 54LWALivello di potenza acustica, interno/esterno

m3/hPortata della pompa di calore glicole-acqua o
acqua-acqua

kWh4.435QHEConsumo energetico annuo

Enertech AB, P.O Box 309, SE-34126 Ljungby, SwedenInformazioni di contatto
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CTC CombiAir 12Modello

Aria-acqua

Aria esausta-acqua

Glicole-acqua

Acqua-acqua

Tipo di pompa di calore

Sì NoPompa di calore a bassa temperatura

Sì NoResistenza elettrica integrata per riscaldamento supple-
mentare

Sì NoRiscaldatore combinato con pompa di calore

Medio Freddo CaldoClima

Media (55 °C) Bassa (35 °C)Applicazione della temperatura

EN14825 / EN14511 / EN12102Standard applicati

%132sEfficienzaenergetica stagionaledel riscaldamen-

to degli ambienti

kW10PratedPotenza termica nominale

Coefficiente di prestazioni dichiarato per il riscaldamento ambiente a carico

parziale e a temperatura esterna Tj

Capacità dichiarata per il riscaldamento ambiente a carico parziale e a tempe-

ratura esterna Tj

-1,99COPdTj = -7 °CkW8,9PdhTj = -7 °C

-3,22COPdTj = +2 °CkW5,5PdhTj = +2 °C

-4,61COPdTj = +7 °CkW3,5PdhTj = +7 °C

-6,91COPdTj = +12 °CkW5,0PdhTj = +12 °C

-1,90COPdTj = bivkW9,2PdhTj = biv

-1,92COPdTj = TOLkW8,1PdhTj = TOL

-COPdTj = -15 °C (se TOL < -20 °C)kWPdhTj = -15 °C (se TOL < -20 °C)

°C-10TOLTemperatura dell'aria esterna min.°C-8TbivTemperatura bivalente

-COPcycEfficienza degli intervalli di ciclokWPcychCapacità degli intervalli di ciclo

°C58WTOLTemperatura massima di mandata-0,98CdhCoefficiente di degradazione

Riscaldamento supplementareConsumo energetico nelle modalità diverse da quella attiva

kW1,9PsupPotenza termica nominalekW0,002POFFModalità Off

kW0,014PTOModalità termostato off

ElettricoTipo di ingresso energeticokW0,015PSBModalità standby

kW0,035PCKModalità di resistenza carter

Altri elementi

m3/h4.380Portata d'aria nominale (aria-acqua)VariabileControllo della capacità

m3/h0,86Portata nominale del fluido termovettoredB35 / 57LWALivello di potenza acustica, interno/esterno

m3/hPortata della pompa di calore glicole-acqua o
acqua-acqua

kWh6.137QHEConsumo energetico annuo

Enertech AB, P.O Box 309, SE-34126 Ljungby, SwedenInformazioni di contatto
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CTC CombiAir 16Modello

Aria-acqua

Aria esausta-acqua

Glicole-acqua

Acqua-acqua

Tipo di pompa di calore

Sì NoPompa di calore a bassa temperatura

Sì NoResistenza elettrica integrata per riscaldamento supple-
mentare

Sì NoRiscaldatore combinato con pompa di calore

Medio Freddo CaldoClima

Media (55 °C) Bassa (35 °C)Applicazione della temperatura

EN14825 / EN14511 / EN12102Standard applicati

%134sEfficienzaenergetica stagionaledel riscaldamen-

to degli ambienti

kW14PratedPotenza termica nominale

Coefficiente di prestazioni dichiarato per il riscaldamento ambiente a carico

parziale e a temperatura esterna Tj

Capacità dichiarata per il riscaldamento ambiente a carico parziale e a tempe-

ratura esterna Tj

-2,01COPdTj = -7 °CkW12,5PdhTj = -7 °C

-3,29COPdTj = +2 °CkW7,6PdhTj = +2 °C

-4,68COPdTj = +7 °CkW4,9PdhTj = +7 °C

-7,03COPdTj = +12 °CkW6,8PdhTj = +12 °C

-1,95COPdTj = bivkW12,7PdhTj = biv

-1,95COPdTj = TOLkW11,0PdhTj = TOL

-COPdTj = -15 °C (se TOL < -20 °C)kWPdhTj = -15 °C (se TOL < -20 °C)

°C-10TOLTemperatura dell'aria esterna min.°C-8TbivTemperatura bivalente

-COPcycEfficienza degli intervalli di ciclokWPcychCapacità degli intervalli di ciclo

°C58WTOLTemperatura massima di mandata-0,98CdhCoefficiente di degradazione

Riscaldamento supplementareConsumo energetico nelle modalità diverse da quella attiva

kW3,0PsupPotenza termica nominalekW0,002POFFModalità Off

kW0,016PTOModalità termostato off

ElettricoTipo di ingresso energeticokW0,015PSBModalità standby

kW0,035PCKModalità di resistenza carter

Altri elementi

m3/h6.000Portata d'aria nominale (aria-acqua)VariabileControllo della capacità

m3/h1,21Portata nominale del fluido termovettoredB35 / 61LWALivello di potenza acustica, interno/esterno

m3/hPortata della pompa di calore glicole-acqua o
acqua-acqua

kWh8.428QHEConsumo energetico annuo

Enertech AB, P.O Box 309, SE-34126 Ljungby, SwedenInformazioni di contatto
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Scheda del circuito elettrico

CTC CombiAir 6
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Tabella tradotta

TraslazioneItaliano

2 volte2 times

Valvola a 4 vie4-way valve

AllarmeAlarm

Sensore della temperatura ambienteAmbience temp

neroBlack

bluBlue

marroneBrown

Ingresso comunicazioneCommunication input

CompressoreCompressor

ControlloControl

RaffrescamentoCooling

Scalda-compressoreCrank case heater

SbrinamentoDefrost

Riscaldatore della vaschetta di condensaDriptray heater

Evaporatore, sensore della temperaturaEvaporator temp.

Comunicazione esternaExternal communication

Riscaldatore esternoExternal heater (Ext. heater)

VentolaFan

Velocità della ventola altaFan high speed

Velocità della ventola bassaFan low speed

FerriteFerrite

Gas liquido, sensore della temperaturaFluid line temp.

v/g (verde/giallo)gn/ye (green/yellow)

RiscaldamentoHeating

Pressostato di alta pressioneHigh pressure pressostat

Pressostato di bassa pressioneLow pressure pressostat

Unità successivaNext unit

SoppressoreNoise filter

AlimentazioneMain supply

Acceso/SpentoOn/Off

FacoltativoOption

Unità esternaOutdoor unit

Unità precedentePrevious unit

Protezione automaticaRCBO
(Residual current circuit-breaker with overcurrent protection)

RossoRed

Sensore della temperatura di ritornoReturn line temp.

Sensore della temperatura di mandataSupply line temp.

Alimentazione/tensione in entrataSupply voltage

Sensore della temperatura, gas caldoTemperature sensor, Hot gas

Sensore della temperatura, gas in aspirazioneTemperature sensor, Suction gas

Solo unità con doppio ventilatoreTwo fan unit only

BiancoWhite
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A
Alternative di collegamento, 29
Area di installazione, 9
Aspetti generali, 27, 30
Avviamento e ispezione, 43

C
Cavo scaldante esterno (KVR)(Accessorio), 37
Circuito del fluido riscaldante, 27
Collegamenti, 33
Collegamenti elettrici, 30

Aspetti generali, 30
Cavo scaldante esterno (KVR) (Accessorio), 37
Collegamenti, 33
Collegamento degli accessori, 29
Collegamento dell'alimentazione, 33
comunicazione, 39
Impostazione unità in caso di collegamento a cascata, 40
Sensore della temperatura esterna, 39

Collegamenti idraulici, 27
Circuito del fluido riscaldante, 27
Manicotto flessibile di collegamento, 28
Pompa di carico, 28
Schema delle perdite di carico, 28
Volumi dell'acqua, 27

Collegamento alla scheda (AA23), 48
Collegamento alla scheda (PWB1), 47
Collegamento degli accessori, 29
Collegamento dell'alimentazione, 33
Collegamento elettrico, 22
Componenti fornite, 11
Comunicazione, 39
Consegna e maneggio, 8

Area di installazione, 9
Componenti fornite, 11
Montaggio, 8
Rimozione dei pannelli, 12
Rimozione del pannello anteriore, 13
Rimozione del pannello laterale, 14

Consegna e movimentazione
Trasporto e stoccaggio, 8
Vaschetta scolo condensa, 10

Controllo, 44
CTC CombiAir non comunica, 45
CTC CombiAir non è operativo, 45

D
Dati sensore, 25
Dati tecnici, 54, 59

Dati tecnici, 59
Dimensioni e coordinate di disposizione, 54
Livelli di pressione acustica, 58
Schema elettrico, 70

Dimensioni e coordinate di disposizione, 54
Disturbi al comfort, 45

Risoluzione dei problemi, 45

E
Elenco dei componenti, 21
Etichettatura energetica, 65

Dati per l'efficienza energetica del pacchetto, 65
Documentazione tecnica, 66
Scheda informativa, 65

G
Giunzioni dei tubi

Alternative di collegamento, 29
Grande quantità d'acqua sotto a CTC CombiAir , 45

I
Impostazione unità in caso di collegamento a cascata, 40
Informazioni ambientali, 5
Informazioni di sicurezza, 4

Marcatura, 4
Simboli, 4

Informazioni importanti, 4
Informazioni ambientali, 5
Informazioni di sicurezza, 4
Ispezione dell'impianto, 6
Numero di serie, 4
Precauzioni di sicurezza, 4
Recupero, 5

Interventi di base, 45
Ispezione dell'impianto, 6

L
Livelli di pressione acustica, 58

M
Manicotto flessibile di collegamento, 28
Marcatura, 4
Messa in servizio e regolazione, 42

Avviamento e ispezione, 43
Nuova regolazione, lato impianto, 43
Preparazioni, 42
Regolazione, portata d'esercizio, 43
Riempimento e sfiato del circuito del fluido riscaldante, 42
Scalda-compressore, 42

Montaggio, 8

N
Numero di serie, 4
Nuova regolazione, lato impianto, 43

P
Pompa di carico, 28
Posizionamento dei sensori, 46

Collegamento alla scheda (AA23), 48
Collegamento alla scheda (PWB1), 47
Posizionamento dei sensori nell’unità CTC CombiAir , 49
Sensori, ecc., 46

Posizionamento dei sensori nell’unità CTC CombiAir , 49
Preparazioni, 42

R
Raccordi dei tubi

Aspetti generali, 27
Recupero, 5
Regolazione, portata d'esercizio, 43
Riempimento e sfiato del circuito del fluido riscaldante, 42
Rimozione dei pannelli, 12
Rimozione del pannello anteriore, 13
Rimozione del pannello laterale, 14
Risoluzione dei problemi, 45

CTC CombiAir non comunica, 45
CTC CombiAir non è operativo, 45
Grande quantità d'acqua sotto a CTC CombiAir , 45
Interventi di base, 45
Posizionamento dei sensori, 46
Temperatura ambiente bassa, 45
Temperatura ambiente elevata, 45
Temperatura bassa dell'acqua calda o acqua calda assente, 45

S
Scalda-compressore, 42
Scheda del circuito elettrico, 70
Schema delle perdite di carico, 28
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Schema elettrico
Tabella tradotta, 78

Sensore della temperatura esterna, 39
Sensori, ecc., 46
Simboli, 4
Struttura della pompa di calore, 15

Collegamento elettrico, 22
Collocazioni dei componenti, 15
Componenti elettriche, 25
Dati sensore, 25
Elenco dei componenti, 21

T
Temperatura ambiente bassa, 45
Temperatura ambiente elevata, 45
Temperatura bassa dell'acqua calda o acqua calda assente, 45
Trasporto e stoccaggio, 8

V
Vaschetta scolo condensa, 10
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